The Translation and Application of Common English Idioms
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REJFERRBETOHRE, FRATodLEY, £FIETEAHT, A5
9‘]”(17:%‘)”112“1—#95.%;#]43%%,/z‘:‘fi/’n‘iéQ,?ﬁi_@aii,iiii%iﬁ%,ﬁii
HEA, ‘

RENESAAMNERARAHR AL ET, AMABRBAK HEBR, £ L
ZPHAETHRALFANEN, FAZGETELAREINIEHENTAHETR
X Aa 42 5 49, 4= at length (3R % ;# &), a straw in the wind (£ 3k; % %K), put up
with (&%), as poor as a church mouse (— % 42#%), A new broom sweeps clean (#f
T LEZ4eX), B, % i F Their marriage is on the rocks. = We really need
someone to break the ice. X H &4 F o, T THRAFHE T RZLE, H 1L F R
“RAGBBAEEE L R RN HEE - DPARBHEA, RhFEL, AT
¥ 4 on the rocks £ — N J %, RAHRBBRTHERLEHRTHF, £ 49
F 4} break the ice . & — 4~ &, A EH R MRk M AXRAF WA LS VUK
RAEMEHRRRIRGAR", PARIBG @A,

AUREIERER DAY CEBEF RO INRFHELH R iR, Hldv,
Trade follows the flag (JLARAT F K H 2 11), XA B 19 ¥ & I LT L2FF KA
ok B P B AT 49 H AL K . X 4, John can be relied on. He eats no fish and plays
the game, }F ) eats no fish th B — S a , R B P W @ % T X, Pk
BRETRAMGFTLREAREZNE Pt 865390, Wbk 73 & 28 5k,
Bl 3t, eats no fish (17t & )R & F“ LR 45 & E, 4 T4 plays the game 2.2 —4~
3], 18 & T plays fair, RAE“XFHE, BXADFHFE  RAT AALE"H
BF%, B, OB RAKHAALBER, TUEHR, wR LR THRULHI R
HORBE, ABFORAER T HREE R A AHHAATE, -G Tt &,
T ELZFRHR”, AR T EAZBRTEGLE,

RiZFJEHREIS, FBME AP FRAGERREDNAL S, RiEHAIEE
Bl KR R 4G #18 ae &) 48, 4o look out (W, HW), KR M4 7Elde take after
(KB AMAER), R e8] fo 41840 make up for (AN MR, B RMREEH



WA ARE N ARG, 2 AR E B 49 & B AP AR A2 Fe X S0 4 R R 35 B0 7 49 ) Y
ETEATHA, A, LEHFEAIRRRFEFIRBEGE LML,

ABBEGEIRALENETF R, AV ERSHIFRN, AXFREF S
RAERSHRIENA, B FREDE—MRAL R B XA, BB+
AAEB AR ENARM ARG R LA, AALBHIETH, wR—1 8
BHAA $ XA, A B TR E X R L ——

MNK B GREJBRANBEL, ALT B TRIEFU);, E4
DL ES &GN &3 & vmi,“f]fiﬁ]m%ﬁéﬁ%ézﬂi&% ,RBIEIBAR
Flizgs+ ¢)i%ik, ; '

AU N 98 P99 6 F B A 35, 4o make up for #EA M & T, A'stitch
in time saves nine HEA S & F,

ABRABRKFRBEEF A RS EFR R B LEERF X AL T, &
BEBANFR)BEAITNIADA RBETNERIEAAELS, AN DA SR (SR
LR A LESECE R SEE LA R ELEEREI LTRSS 30
N oiERkR) MERNERBEHRN, A B3 RIEKITA k= AEE A
—RHRENE,

KR, BEPREZAANES, BikAFUMRIFIRE,

WA
2002 8 A .
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$—E, REJEYHEEMAMA e (1)
B REJIENEEREIETE e (4)
B REJEGEIBEER e (7)
. (15) e (216)

- (32) - (227)

- (56) e (238)
ceeeeee (84) e (282)
e (97) - (283)
- (114) - (298)

- (132) - (341)

- (158) -+ (375)

-+ (163) - (379)
e (167) e (382)
+ (175) - (405)
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BB zugsessrbHani

—. EiBI)BEHD A

gfgﬂﬁi’tﬁmﬂ@ﬁfﬁ*@ﬁﬁﬁﬁﬁ*’]ﬁf@ﬁim@ﬁﬁzﬁﬂﬁﬁ],%AE?%%%E&Q i3
& 3% (idioms) B[ 4 M8 1% . iZ18 . (BiF | %&ﬁﬁlﬁ‘ﬂ]ﬁo

1. %% (colloquialisms)

BiERTOLHE EHTFHYNEIE, $Efﬁﬁcﬂfﬁﬁ‘]ﬁﬁﬁiﬁo 4l 4, The washing
machine is on the blink, E %% on the blink 5&%}5@% ?“m%# Z:i eF 4 - *ﬁ’é’]ﬂ: not working
properly; out of order, XY, be done for #Y4F die &£, be taken in F % TF be cheated L 4,25,
pull sb.’s leg #X§ T make fun of sb. F XA MR K, A XA,

2. &3 (proverbs) »

BER—UHENEMEANEE, KV HREESI YHEIE, Mﬁﬂ Birds of a feather
flock together. #7vX % %, A VA B 4, Don’t put all your eggs in ane basket. 7~ % 42— ’mﬂﬁiﬁ‘-#ﬁﬁ
—#¥HhL, RERE—H,

3. 1238 (slang)

BiENENEANEE EXATSREE ARATA— H:AEWF?X EIYF&‘JW?@%
BOANZE, FEFERS 4. BEEERTHE, WEBhtk, Hm, grassﬂﬂgﬁiﬁﬂiﬂ@@
#HERREEHA", buddy jb%@jc SRR, BERER, HL", broke B R HE
W EBR B ’AERT”, kick the bucket B B R “FE, JLIL5E.”

4. K (allusions)

CSRECH TR B U S U B P AR A, KRR . BT, the Trojan horse 33
AL, RZELERYHATHFBFRFOTGEEF. HEFREH, HHBAITHS
FRABAT, REVR. MiMERNIRETFEZ0AAD, BREHAERT, $5HF AL
HERFEAZENEE, RS HMERA, MEARD FH R HEERITITH, S5 HREE
BABABCL, HEH AR AUEE TR F Y BUNTFEASNBRF Y ARSE
¥, NI B BRI, the sword of Damocles RHEARERENAW LMY, REHE
# % . Damocles  Syracuse B F Dionysius (I ZEE, A RE IR BEF X, BERU—REY, &
B ET, URFEZRE., WHREOE AR WmBIEELHER. :

5. %% %5 13 (phrasal verbs) ’

RiEsHARHBEENAMB AKX ASHRMESEE. SEFDAXRTHFEIRS
W UTHATEERTRATEERGS, WTHTFERGE . &GN T e, B 3hid Ga A8
HRAXZA, ERaReBM 2l ATIESEMXEEDNEN. L EEB 00, H ook for-



ward to B expect, ] bring about, give rise to B, cause fl arouse &S5,

2% @ RELIBERVANKRE N

=\ EiB BT

%%8%&9#@&%'&4&5 #’ﬂﬂgﬁUTﬂﬁ': cooe
1. & and :&ﬁ-ﬁ’\lﬁ T -

high and low ¥4t

wear and tear ((EF 1 M i¢ & 40) 4R Ir, 4L

touch-and-go A A8 69 ; — ik Bp % 49

(in) black and white YasY; RIS, a8 LT

2. 4‘%‘15] + B+ A8

a straw in the wind (ET**’?]I‘?VJ)&% !igl 97%

the apple of sb.’s eye SR 6§ A K, '*'J’—“ﬂ*

a fish out of water E]W&T*&Jwﬁ«!’]?‘ 8 fiﬁk

" TJack of all trades (##Q###‘)#ﬁ?‘ﬁé@k "

3. %@+ 23

hold water (18# i Mo | ﬂﬁ%)ﬁ#ﬂ%%ﬁ r‘ﬁ‘f‘%ﬁ”fﬁ
kick the bucket %

mind one’s p’s and q’s -!-ﬁﬁ‘-ﬁ.
pull sb.'s leg BA XA ;REXA
4. FHI+BW

come around % & ; & &

~ make out 7% T" ﬂ.ﬂ?\&:

take over ﬂ’ﬁ: £y

turn up H-‘.ﬁ‘ *ﬁl

5. &8+ M8

come across RABL A EF E A
look after B A o

take to §3k; & L

_make for (ﬁfk’&)}tiﬁ Li)&‘ ﬁﬂﬂ‘]"
6. ﬁflﬁ+lﬂﬁ+ﬁﬂ

ticome up with #& & jAt_E

"look up’to A T

make up for 2 & ; iR 4b

live up to & fi ; /44

T, B+ R+ NI

‘give way to Ak ¥ . 0 L

> omeke funof B E ¢ oo e Y UL 0 e B

e

ey B !
RSN B SR
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play a part in 24 R

take advantage of #] Al (X AKX F)

8. ®E+ A3 ’ L \' s
Cat large AW —AR#SWmE T . o '

in kind W R ; RE 67 H A F R

on the air AT i

on the rocks 3T sk & ; 9 -F o &

9. M@+ P+ N3

in accordance with &1 ; K 48

on account of B]%J i@ T o : ‘

in terms of ¥4+ -+ (hik; Jﬁ-'ﬁ i ER) o ' o S

10. as... +as...H# . -

as often as not £F ; £V A — FH

as big as life ﬁ%% H X

as dlfferent as night and day 2858

as obstinate as a mule 35 % H3 &, 9 B

11. ﬁ{D ( . o , . " | 1
. Still water, runs deep:, ﬂ‘fk ﬁ.fg k{?% ‘5:, ‘ :
_ Takg it or leaveit:, K& KM, RLAEE, -!-’A«iﬂ”lo

Don’t count your chickens before they are hatclied. ‘Hl k{8 % «iﬁ*&ﬂﬁ*o
No man is wise at all times. & # &, b H—%
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BB sugscathiittd

—. ZiBIJENBEEFRR

fﬂ?xiﬁ-*#,%%Elﬁﬁtﬂiiﬁ.&kﬁlﬁﬁﬁ%iﬁé‘z—«,K’?ﬁﬁzﬁ,ﬂiﬁt#o ME
MEX LR, FEEEFHEERMR Y EBREN LS IR, HEHIFEFHHRER
MEEA Y S UGE T BEHERKH AR, M A3 3E, SR EEE RN —
MMBEERFEMEE, Fm, 35— AR, BETEDHERT B MM (as stubborn as a
mule; pigheaded), T DUE A “4 "R P L (B 4B, “RLBYT), ﬁHe is as stub-
born (obstinate) as a mule R “ fa B H KL T~ E?ﬁﬁ“%lﬁ?%ﬂﬁ?ﬁﬁx HARFER -
BHRE IR BN LEER LT, ﬁ?ﬁ?ﬁhgilﬁﬁiTﬁ ﬁ*ﬂm%ﬁ%fﬁ%%ﬁﬁ
REMBE, MARR LU FAEMNREIR, EHi, %%Q%Q‘Jﬂﬁ%?ﬁﬁﬁ"ﬁ E*
x, ZRi#EM.

Frmas BABEETEEIBERRANES, MEF B L F R, Xk ne
FEBEIFHORBHAR. fin, JiE pass away, pass to the other side, be done for, kick the
bucket, snuff it RIEW B BEHE die, BRH FBITIRTRRA M SCH, B R AT SRR
XERRMaR, Wi, LRIFEREAN R HtH” ETREER (RBERD . “ET A
" BB IL” (RTILTE”) RATIR o ‘ ‘ "

B L, R 48 2608 S iR 0 B L AUE IR B 1, A DB RE T M, I, 255 J1E like a
cat on hot bricks 5} A “H" M “ A" MER LG, EE - MALBFE LIRE, MEREH
W RAFE LW, PEEERQENER AR R, SAE RSN g
R WMEHE A HEPEROEMIGENRAIR, AT A EZ RN EIENEEE N, %
P EEST BRI E, 1 : Every dog has its day AA % & %, neither fish nor fowl ¥ 1 %
(A= 1), bury one’s head in the sand #& ¥ &, B&

BEEEW, FREMUFREENIH, THE, EARMINE —, BELTRIRH
HFARX LML, FREMREIBNERL RIS LM BE, HRZEHE M EEL, %
XARFERBHRBIR, PEEHEAE, FAREENBE, FE, RERECHETTR
BB BORERL R, EROR Y RE ARREAF, EMEREZTEN, FHl,®
HEIBEORBIRET S, B LB MR, BT RN B2 E, FZHEHER,
BR—AT, B TFRRFAFETHTERRTERLIE LB R, 205 315 49 @Mt
BELR LR— P AMEN SR, BHilb, W F P EGFEAEERR, TR— Sy
EHERR+ S VLEMEEMN.
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—. ZiBIJBENREH X

1. BAARMERIBEFRXIE

ﬁ‘ﬂ?ﬁlﬁHlﬁﬁﬂgﬂﬁ&?ﬁﬁhﬂﬂlﬁﬂﬁﬁﬁﬁﬂi*ﬁﬁﬁ —Iﬁﬂﬁﬁﬁﬁﬁlﬁﬁ#}
?thﬁxgtgo fﬁ”m

fish in troubled waters &*& ¢ ‘

add fuel to the fire )\J’-& ]

Walls have ears. M 3 # 5

Strike while the iron is hot. M &4k,

(in) black and white @ & X.F; X. & 59

a nodding acquaintance % %2 X

smell of the baby 3. £ A F

fight with one’s back to the wall i B #i%

go from bad to worse & X8 F

a drop in the ocean &% — %

drive a hard bargain 4 L4

spend money like water £ 4=+

shed crocodile tears 3% R £ i({a L3 '{95)

at sixes and sevens #.-£ N\

six of one and half a dozen of the other ¥/ A&

One boy is a boy, two boys half a boy, three boys 1o boy. —4\’?’!&)%*"’ ﬂﬂ‘f’nﬁ—i‘*’ﬁ,
= /"Pﬂrﬁ B KoL,

2. A%

HEEEIEUREDER, A ERABREHRENMTEY, EERBYERH LR
IR EASHE NI HE FHSERAE. HTES ST B EET X%
&, ZAERTHEZERNEAT, RBRAETIUENRA IR, ATLARBUR B IR CRE R
REE, Fin.

an olive branch ## ##

a gentleman’s agreement & F # &

a die-hard £ &%

a Trojan horse # & # A &

the heel of Achilles FI % 2 ¥ &5 Mg 3§

the sword of Damocles & 4 £ A & # 2 3 % T L ¢5 6

A cat has nine lives. BA L&,

Barking dog do not bite. "k X et A,

Still water runs deep. # 7K A%,

Blood is thicker than water. &3 F 7K,

A rolling stone gathers no moss. RAET L8,

A bird in the hand is worth two in the bush. =& A%, Rédv— B 4 F,



o @) SR R0 SRR A0 M iR A 2

All is well that ends well. #&.5)3F 8L — 1n #4547,

Easy come, easy gone. K3 & 5 & # 4, S

eat the fruit of one’s own doings & £ A X

3. &

A T, DR R B R0 X T, Et%l‘*{ﬁ’@ﬁ%‘?"i&ﬁ ERETFR
XE TR T, AT R, BIX 3R S iE P e o iRk B R L ”Pﬂiiﬁ.% éﬁﬂﬁ %ﬁiﬂﬁ
X FETUEMREIR, BT HEEEEE, E%ﬁﬁ?ﬂuﬂs M!m Y

fat cat X ¥

play a part in &1 Al

give way to B ; ik F

the apple of one’s eye ¥ LA

high and low ¥4t

break the ice 41 2k 1 £

face the music Ao f 45 ki 5 £

make two ends meet 4k ¥ F 85 ;AN A

let the cat out of the bag ¥ & X #u

be born with a silver spoon in one’s mouth h ¥ TEAI K

run with hare and hunt with hounds #i% 1t 4F o

Once bitten, twice shy. — B L% —Eff, —Hilksead, +-€f“fé‘ff‘5¥.‘o

A new broom sweeps clean. #'F L#EZ X, ,

.. Astitch in time saves nine. B 842 #f, £ X #,
Where there is smoke, there is fire. KT AL
Carry coals to Newcastle. 2 #a ¥ %, . —%, (E:?ﬂ'ﬁ?%%@m_"?‘fmyﬁ*‘b)

R T

s

PR
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8SB sutacadsaA

S
fromAtoZ MXEE; MRS RS
1. She knows the subject from A to Z." Ak W XA B,
2. T want you to know your business fromAtwZ ABEGRBAATHLE,
3. Everything must be checked from A to Z before the operation. ¥ K # & M#&—-iﬂ AR E—
i,
all aboard 1. (EAKEM KESRFT, WBREXT )ll’.f‘.ﬂﬂ”(.tii .l:"l‘.#l.) 2. (@&
ﬁl’&ﬁjuﬂ‘ﬁﬂﬂ—b_f ) LEET!
1. The train is ready to leave. All aboard. X 3 &% 7 , kX L%,
2. He and his wife boarded the train, and the conductor announced, All aboard. &fﬂﬁ!ﬁi—*
RIZEEXF, 5 F FHok® . “DERB,”
above and béyond XxF;%F;EF : S
1. The girl showed courage above and beyond what was expected. A% 75 £ 5L ik & 9;0 Rk F
AN EH,
2. That’s above and beyond my abnllty ﬂ‘»{ﬁﬂf] T ER Y,

l We slzould read the newspapers 1o keep abreast of current affairs, KNI E AR LT M,
2. In order to be abreast of the latest development in the field he specializes in, he reads every issue
of the relevant magazines. ) § &L B EAFFLABOBEN AR, A ERESE~Red
-!-152
in the absence of ‘='i ------ Z‘EBT &Z
1. In the absence of the manager I shall be in charge QET ﬁﬁ“‘l’ﬁ 2] 45(. i
2. Neltl'xer plants nor animals can live in the absence of oxygen. &L.ﬁ. ﬂﬂ‘"/)l. F,H ’Fbi‘ﬁ#bil‘
N :
3. 1 had to accept it as true in the absence of other ewdence BRK -1(- ﬁ'iﬂ%ﬂ HWRTF, £ R¥F
RHBEARFH,)

long absent, soon forgotten - %‘lk’lﬁﬁ

have/gain/get access to M. B #EA, ﬁﬂi ------ ﬁ'JﬂAﬁtﬂﬁ
1. Only a few people can get access to classified mformatlon pid i’) l/\ﬁ eH *lih’li AR



=z @ nesnnarran

i,
2. Students of the university all have access to the library. A4 % & #85T v( 42 F @ 5148,
by accident R ;EIMtb; £kt
1. Tonly found the book by accident. -?ku&ﬂi’?#ii'll&$~‘ﬁé‘}o Cwt B ‘ <
2. They met by saccident at'the tanlway station. ‘RATA X R 518 bﬁﬂﬁg h
in accord with &5 - —X ¥
1. Such an act would not be in accord with our policy. IX # # ik T & K 11893 X
2. They live in perfect accord with each other. #411+ 5-dk s 2 E 45— &,
3. That was in full accord with the commonmntemt of our two peoples. X & £ 2 F 4 & 1115 E
ARG A B Al 34, :
in accordance with #%/&; #kig -
1. We changed the plan in accordance with the situatign. —ﬁ.m#&ﬁﬂ")ﬁﬂ(i 1 7+ Ko .
2. I gave the money to the poor children in accordance with your wishes. B k69 B 2, Kp L £
HETAFSHHTFA, ;
3. Everybody of us must act in accordance thh the law. :ﬁgﬂ]-&"k*{‘)& fﬁ'f?&r&ﬁ'* °
by/from all accounts &%, R : o
1. I’ ve never been there, but it is, by all accounts, a love]y place ﬁc%*ci‘i‘ki’l‘AﬁT ﬁ‘ﬁ
AR AT T,
2. The enemy troops, from all accounts, have surrendered ﬁ*ﬁli SETBHE T o
on account of BX,HF
1. We delayed our departure on account of the bad weather, & F X &, T‘ﬁ :ﬁgﬂHﬁE ’Fiﬁ H 8] #ﬁ
B1.
2. I’ ve come to see you on account of my son; he is very ill. & % &4k, 2 h T —&.)L‘}ﬂ*ﬁ' &,
ARREE, .
take account of (sth. ); take (sth ) into account E&E; BIK .
1., We should take account of all the possibilities i in making the plan TR, KN E ﬁ * iﬁ )
e LR T
2. When judging his. performance, don’t take his age into account. 1*&&% AR, T & R
LRl
3. When we are speaking power, time is taken into account. %11 #]3h # &, Eﬁ? J: 3] T & l'i] o
There is no accounting for tastes. A%’Eﬁ?ﬂ(*é@ﬂ%&%“fﬂmﬂ’l)o
(have).an ace up one’s sleeves; (have) an ace in the hole (AmE) ﬂ&rFﬁEE’]EEH!
be/get/become/grow accustomed to IRTF »
1. This is not the kind of treatment I am accustomed to. X & &M F £ £ 69 4 % iR,
2. He quickly became accustomed to the local food. #.fR B3 J 1 T Lk ég R dp,.
3. I soon got accustomed to his strange ways. R A I T fbﬂ"‘bﬁ"&ﬁ&&- L
4. My eyes slowly grew accustomed to the gloom (darkness). «ﬁﬁ‘)l&'ﬂ"‘f X ﬂ"fi'li*iﬁ 'I ° ‘

an acquired taste iiﬁ%ﬁﬂ@ﬁkﬁhiﬁﬂﬁ

LR 30 BN N



aaxsgEanxea @ rine vu

1. Abstract art is an acquired taste. b £ % ¥ K R4 5 5ok
2. He has an acquired taste of antiques. 4 i@ #73& % &2 3h- 4 F 6otk M ,
be across to B IEE (L EF)
1. It is across to you. 2R thé9 ¥ T, :
2. I’wve finished the drafting of our plan, and the proof-reading is across to you. &, & Lﬂ&.ﬂ'l it
MRS RBEARGHET,
act and deed FIE;HFARIHRY.
I deliver this as my act and deed. # 3t F 1B (F 468 & AT A E),
act out (1. perform 2. carryout) 1. BX 2. X7
1. Everybody laughed when he acted out the role of a thief. 3 & % b ad, AT F X €,
2. We must act out the regulation to the letters. £ M — 2 R H B L LM ENL, -
act up (1.1go.wrong 2. make trouble) 1. HESK 2. B%E
1. The car is acting up again. XX EXHEH T,
22 1f you’ re going o act up, you.can’ t go to Grandma's. 1% £ 3 #), *ET‘&HT!'M‘##%.'Q
act up to (do according to) MR (R )H; WTEEE)
1. We’ ve been acting up-#o'the prindiples. K11+~ L& B R R ¥,
-2. Once you make a promise, you’ll have to act up to it. —~ 2 ih 4.8, XM HF R T,
read the Riot Act (ﬂiﬁ*b@ﬁﬁ)iﬂ“mﬁiﬂ*ﬁ (UJ'&*HE) (ﬁ)(ﬁ'@iﬁﬂ‘\]d‘a)ﬂﬂu
Vi R W
Riot Act —EXSiRWE(1715 ﬂi%iﬁ?ﬂ-ﬂ&ﬂfﬂﬁm%@) :
1. Here, you children, your father has already read the Riot Act. So off you go to bed at once.
R, EFIEESRNREES T, Bkt e,
2. She really read him the Riot Agt when e broke the window. & A dr ¥ P Waﬁmm’t'ﬂ"ft‘
T8, ' :
Actions spaak louder than. words hx’lmﬁwﬁﬁo
as old as Adam MREREHY:;EEEK, FEIHMY
The news is as old as Adam. X% 8 ¥ Zid 8 7,
add fuel to the flames X LM : :
He is in:a'mood now, and it ¥l be like adding fuel to flames if you tell hxm the bad news now.
B AECHE TS, o REAAEFRZIIK LR FTFX LR,
add insult to injury Bz NBEEXRKEN)
At was addihg inbult fo injury that he boxed her ears in pubhc EXRT #iiﬁti’l‘
Xmted, RAAMZ L R L oRE R
add to (increase) i [ '
1. It addsto my plensure to see you here today 4‘&&%115’]&’!‘&3&.%}}3}%
2; The bad, weasher cnly added to our difficulties. I f AKX X, X k3 o & 1149 B 22,
3. The house has been added to from time to time. ZFF F F AW R HFF &, -
addup  WESEEMR - P A AT S0 e s e i G



EEIY FTIETITITYY

1. His excuse just doesn't add up. . #fkr x4 EF k&,
2. His story just doesn't add up. L& N B R—&, S
3. The various facts in the case just don’t add up. ﬁi‘f"?‘&’ﬁ*ﬁlﬂg FHé, -
add (sth.) up #& .- fnEx - :
1. Add these figures up and see if the sum is correct. 4:11&’3"* 5] m&* ii&l’i”rﬁo
2. The waiter can’t add up figures. XM & i R & X, y
add up to (1. amount to 2. be...equal to; mean) 1. Bﬁﬁt 2. ﬁ? ;MI
1. Five and ten add up to fifteen. 5 2 10 ¥ F 155
2. These clues don’t really add up to very much. iX B8k R H LA REFEEN, .
3. Your long answer just adds up to a refusal. ¥R & XK BEH i#‘?vﬁ;ﬁn
in addition to (besides) B&---- 25z ‘ b L
1. In addition to the names on the list.thete’ re six other apphcants PP GX PSS N
HoeArTikA, -
2. In addition to English, we have to learn a'second foreign language. & *ﬁ"l‘, ﬁ.ﬂ]fiﬂ- # ¥
=t SRR R T
adhere to (1. abide by 2. stick to) 1. %ﬁ.il? 2. iﬁi
1. We should adhere to our ofiginal plan (promise, principle, opinions, agreement)%.mﬁ - ] 23‘3’
RAGHMBFTRT, RHRN, ERHEL T 0 - B
2. Paste is used to make one surface adhere 1o another. B ¥ % B £ 3 ¥ ﬁ"&ﬂ L
by/on one’s own admission M} B8 HFKINK o e i+
1. He is a coward by his own admission. #. KA B &2 A2 X, L
2. She has, on her own admission, a hot tempeér by nature. #KA @ &4 4 I %‘ﬁo
admit sb.- to/into  AWFMAFN  BEBRA(ABRARE)
1. Each ticket admits two people to the party. #HE R TR H B AA G 0B L,
2. Two thousand freshmen are admitted to this university every. vtar 1&"\':&***#‘& 2000 .2
L I L T
in advance (of sth.) ¥Hi%k, ¥k W8 @ - "
1. The rent must be paid in advance. 2 & | R 47, i T T T S I
2. It’s impossible 10 know in advance what will ‘happen. ﬁ&n**iid{)*il’?ﬁﬁc .
have the advantage of (sb.) “HL(%A)HE ;5 LR '
1. He has the advantage of me in science. # A # % & b & 7%, A £oel
2. You have the advantage of me, I'm afraid: (R & #, A FH A A LK b&,&ﬁ)ﬁuwh
AETUNRE, AUAR, KTEAARLEHIRX L, C ST
take advantage of (sb./sth.) FH(RARKNK) C
1. They took full advantage of the Kbrary's facilities. {1 S A T B *ﬁﬁ'&it&
2, I should like to take advantage of this opportunity t6 express my thanks for ybur help. & 2 # A
ZANE, MENEAREN, ~ - ‘ et
3. She took advantage of my generosity. 3%} A 7 &,M‘l(%ﬁ%l‘w Yo bk et s



CRARET WA AR YING YU

be/come of age ;LB XEER
1. In China, both males and females are of age at eighteen. £V B, % &% 18 ¥ A ¥ (& 3k
EHE),
2. He will come of driving age next year. ﬁ“ﬂ#‘ﬂ.ﬁ i'l:&kgf—ﬁ 53,
for ages/for an age fR{CHHE;RX .
1. It seems that we haven’t seen each other fof ages. X NAF R J{ KM Z A& T,
2. Mao Zedong's name and his gloricus deeds will endure for ages. & F.& 658 F o 4 45 X 4
K eKA, : ; _
agree to differ FiLEH I, ﬁiﬁﬁ*ﬁt)«.
You think keeping late hours can do you good, but I think keeping early hours can benefit you.
- Now ‘that we have different ideas, let’s agree to differ on this. Rk 2 0 A2 8 4 o 45 & +F 4, 12 4%
WH PR PUMEFIFL, BRRANBELR, ANREKERAERLE,
agree with (sb.) - (WRAHNMERWO) &8
1. The humid climate didn’t agree with him. MM & X kMM d5 4 R T 415, -
2. I like this food, but it doesn’t agree with me. &8sk iX fr 43, B R vt T U BE R4,
airs and graces A fE SATIESY SMIERE BT :
1. He chuckled at her airs and graces. ft. A+ &, #FFdse L X,
2. I can’t stand actors who put on airs and graces. £, % < T#Hi# /65K | .
give oneself airs/put on airs BT BBk, &ML T FE
1. He was in great demand. Consequently. he gave himself airs. #1 2L A& R4, B, % L H
TreT,
2. Although he is an officer of high rank, he never puts on official airs. & T2~ H &L E T,
PERATEATRY, :
on the air/off the air (E&ERBH) I i8/HE
1. This channél comes on the air every mor}iid‘g atTam AHBERLK 7 A FMa,
2. Thisis VOA. Now we are on the air to SouthlEast Asia, ZALBZF AAKNIMEHE
% '
3. We'll be off the air for the surnmer and returning for a new series in the autumn. KM¥F L %
i TFRETFRBE-SN YA, :
alive and kicking’ MM SS9 SEMAL
1. I’m glad to see that Bill is alive and kicking. # B R #0400, & R 3 ¢,
2. The salmon was alive and kicking when it was dragged out of the river. iX @ 8¢ & M 3 ¥ 36 .1
& W IE & B AL,
allinall 1. MELEFRMEHERE 2. LB~ 'U] %ﬁl!ﬂ‘
1. All in alb it had been a great success. A& 7 #2595, ARk & K30, '
2. 1 was all in all then to him, and, in fact," we were all in all to each other. % W # .o % hf%a
CFRE BEMME A, . ’ ,
3. Itis all in all for us.to know the truth.of the accident. 7. ##&ﬂl—h&&.m*ﬁ.&&.*t



